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Pedepar:

1.V nuceprariii 3miiicHeHO KOMIIJIEKCHE TOCIIIKEeHHSI 0COBJIMBOCTEN €BOJIIONIii CEMAaHTUKY Ai€CIB i3 rpajamiitHum
KOMIIOHEHTOM B aHIJIIMCBKil MOBi. BCTaHOBJIEHO, 10 rPajiallisi — pejieBaHTHA BJIACTUBICTb JIEKCUYHOI OIMHULL, a
ZliecyioBa 3 rpafallifiHOI0 CEMaHTUKOIO B aHIJIIMCHKiN MOBI € JIIHTBaJIbHUM 3aCOO0M Bifl0OpaskeHHS KOTHITUBHUX
CTPYKTYP, fKi HaJleXKaThb 4O CUCTEMMU I1i3HAHHS CBiTy. 3alIpOIIOHOBAHO METOAUKY BUOKPEMIIEHHS OJUHULD i3
rpajauiiHuM KOMIIOHEHTOM i3 fiecyiBHOro GOHY aHTIilicbKOi MOBHU Ta 37ilicHeHO ix kiacudikaliito. Ha ocHOBI
BHOKPEMJIEHUX KpUTEPiiB cPOPMOBAHO KOPIYC Ai€CsiB i3 rpajaliflHIM KOMIIOHEHTOM B aHIJIICBHKIN MOBi B Pi3HUX
IOCJIIKYBaHUX [1epiofax eBOJIIOL|i aHTJIiFICPKOI MOBH Ta 3'ICOBAHO €Taly PO3BUTKY IPafaliliHOro 3HaYeHHS B
CEMaHTUYHI} CTPYKTYPi Ai€CIIiB aHIiMChbKOi MOBU. BU3HAUYE€HO Ta ONKMCAHO NPUYMHU, MEXaHi3MU 1 pe3yJIbTaTh
3MiHU IrpafialiifHOro 3Ha4€HHS B CEMAHTUYHIN CTPYKTYPI AieciB. JJOCHiIKEHO MIISIXY TOIIOBHEHHS CJIOBHUKOBOTO

(OH[y aHIJIIICBKOI MOBHM [Ii€CJI0BAaMU 3 FPaJialliiHAM 3HAYEHHSIM y PO3IJIsIaHi Iepioau.

2. This dissertation presents the integrated and complex study of the semantic evolution of English verbs with
gradual meaning. Gradation as a relevant property of English lexical units in general and verbs with gradual



semantics in particular which function as the linguistic means of cognitive structure representation has been
identified. The corpus of verbs with the gradual component related to different periods of the English language
development has been compiled on the basis of the worked out criteria. Graduators have been defined as an
explicit criterion for selecting the linguistic material aimed at providing the feature variation in the semantics of
the verb towards the increase or decrease in relation to the norm. It has been found out that graduators possess
high, sufficient, low, sufficiently high degrees of the feature. Distinctive features of the gradation within linguo-
cognitive and paradigmatic relations in the semantic structure of the verb have been revealed. The main stages of
gradual meaning development in the English verb semantics have been outlined and the linguistic and cognitive
features of the verbs’ gradual meaning have been singled out and defined. The results of gradual meaning changes
have been analyzed and described. The ways of enriching the English word stock by verbs with gradual meaning in
the researched periods have been determined. The diachronic approach applied to the study of the semantics of
the verbs with the gradual component has demonstrated that the semantics of verbs with a gradual seme develops
gradually. An attempt has been made to reveal the extralinguistic and intralinguistic reasons for the gradual
meaning change, trace the mechanisms of its formation and the results of similar shifts in the semantics of verbs in
the English language taking into consideration the specific development of semantics.
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